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Abstract

According to discussions on the early western translation thoughts, Augustine, the great theologist
of ancient Rome was regarded as one of the supporters for “word for word” translation. However,
such rigid assumption does not take the historical context and academic foundation of Augustine’s
translation thoughts into consideration. Inspired by genetic translatology, this paper focuses on
the historical and academic context of Augustine’s translation thoughts and attempts to shed some
light on Augustine’s influence on the development of linguistics.
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1. g

%« BHR - BT (Saint Aurelius Augustinus), 775 35 1) B T (Saint Augustine of Hippo),
ATC 354 EF| AT 430 4F, Je ik DA [EIN IR F BRI, MR e RS O i e X K. )
T RO IR EAR R, NSRS A EE U RIS S AR SO AR AT R [L], A PR KA
AN it WS, B E TR L. (HRERRS L ER SRR S, EEERT
AN[R] SR B T T SO PR IR BEAIROCR i 200 7 BB AR e AR B e . AR, BHEE CAMBEA AR E
X, MHEAEGNRBE L « “BFFATREREESE T, FEES, NRAEFRNAEEE., iR
BLSEAETE R SRS IR — A BARXT 57 [2]. B, EEEFR T AR, B
B AR AELE, B B T AR AR R R

BT T BRARVE T MO B 2 b, RS AR B 3 R PE SR B T e, RIS SR i 2 AR
PEAG, SRR U AR A RIS . IR ARTE AT 3 J5 IR D SE B, B i T R B T
SEEENE, XA AR Z E R R T3]

2. hEEREIR

BT RIS S ORI, e, Ve P BRI B R i A
PR AT A N, B A 8 T R S A AL G 3 S A B R U A AN,
SR 1A E A 2 4]

WML AN NS ), B D REAE, “NRAMIRE” , B AL IRRE =
JIEAFMPEOR . R, AP LR A S, AREIER AR ETE . SRIRAEEE, RAAZ AT
A TR AAR R R . B B NI ER PR SR AN 2, A HE BRI 2 A REIAIR LB [3]. A,
it 2L RS AT AR A oA S

TP AN T 3 G M 52 B A S WL OB, KR 1t 2 S I SR B T RE D 2 A, R LA 4
XHMEAM RSN T B B RAE AT . BEER T D DRATIV R 2B AN, SUMA T #2 I % &,
watEil, FEE AT EREXGERET . B0y, I B A, e R A
[N E

SO T CBRAGA, WRERAR . (SR B ISR AR SR, B AR SN SE TS, BOE T
R A AR 1A B RR i AN GO b, TTRABE, BT AR BRI
AU —FE T HAAT N, B IC 75X b R AR S8 SRR B AR A 8. flirE (REE
FOU) XAMEZEEDEE: “HiM, $E (L) K, AN R A5m 16T 2577,
WA — R 5 5 0, 8RR 2 (I AL R BRI F, (H5 R R P ARG 5, A4
FDUE\T7, 5 RAEFEE RN LT ANWHRE, AU R R i AR, IR B e AR 2

][l
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MR [5]o XRWEEH T VAARFEEARKGFAERZE N FITENMEET “MiEE” , RaLwig
SREEALMN. EEALHE, MERAETARESHH (E2) WBR—rEE.

3. EREMFIR
3.1 f&¥z “B”

FEEAIED I, B0 OV E BRI EE WA, ST T AN ER Y8 %R L2 8
W, BUONTESES, RBEAPEN, SEENIE F R AME . A SR SRE I, PEZE
B4 MAB T A KA N B B2 e is T 2 OB G SR AP O IR R, T B T I DOMAR . B I
TR BRI NBEE R RBEMES SR, i “BROB” o SR/REIE. R L2 ENTEED
P, BT T SR e S R B SR AR R BT S 202 0 T R B RS [ER R A
AEEEIVRR,  AECT XTSI 5 A OB RSB IS AR [6].

X HT T R R K BEE LR IE DR (AR [7]. £ (TS 28 4 Brp, BOEHT
ZAEGI HVEZER, FARHON AR BB , AP E P W o 2 R . BRI, BT
TR CRTMEPEHT) Frsii i BB SR 5 AT SIERE 2SN DA A2 B SRR A AT, AT LT
VU ZE % FTE K LME B L OB T 2 A BUE A B 48 T REPE[6].

BTN, CINT IR S, BRI E IR Y, RS RIS FIRE, 4EDT
TERMRRERT 52— A E ALIERCRAT” [8]. HIMLATIL, BT I AR SO 775 AT RE SR, Ak
NFFSE R SEDIA RS ER, fF5RARMR FEINESG AR ORI 7 i & S & it
ITRAEVERIRRE . ks “ 7 r” INZIREIRER R (E2) FAINF W, AR 7R
RO BRI R A BT RO MBS RS, AT S A A R SR L

32 MEREBIGSE

BT TAE CGREEHFSO) ol WAKE . ABRHIMA BRI 5 € SO “BHRE R A F Y
M A “RAIRE R RIEN” . IPRIC S N —— CHRIT M CLERRE T . Jfi
Mt il SR U, BT T, AR ERIEAR —— X R, 2o 8i. £55M
HTHRISE R R IR R, (HRT R AT E e A2 . AT AR 2 R R, &
W AR A W E P, HmEA R IEE . NREETT R SIRKE, AKIE SR, Aok
BELEEREN (L) PaEEFMEWMIEE. M (EL) B5KE, NERZZMEMRRE, “E
X7 BB TAAAE T EERARZE RS A, 7" WA EAR R BEA R R TR (&
) hEARIE. XA, B BBV, AURE T AT AEER A R R KRR R

RGBT AR GREEEHE0) FitiE,  “ I §E %A 108 AR B IR YR B S A 7 A
RE/IAREFEN, WORA B PIE RN, SUCEER IR r R E e IF AR EE ARE 5 A 21l 1
FIR, SR WMESIEEIIAR . MARNTPLIESR (E2) BT EAPEE RIS, B0EEA10
AU X RPERAEEA, AR RRAT AT DU I A2 1 LA AR Y T O] [5]. FEEE
AT IRE, BEMONCROIFAES, BEME/EIRRA AR ZR, R 2 B S BAAERNEE. SORIF
ARMEATRILH, EERRAAAE TRIFZ M Lm &, AER R,

4 BEHT 2 FESS

£ (AR T “id5i” KELBUHED) w, EREERE 7 BT “id5ie” X FBGE SCAEs
AT 0] EREHTT LR, 5 AR B ST R SR E I A TR
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T2l VHEDEE, WRTHE AR 0T . (HEGEETT R E A DS NN, BT R
WS EIRE RS, R 10 510 7 FER A N ATAE I R RS, T DA — I TRFIR IR L.

SRR S BT TR “idS” AMEZ KT 52 “fF57, Fiks
TR 050”7 BEGIESR DTS TR 5 %00 ST IR S ORI, NIRRT S K R BE T
Fehilhe VP2 RN FUZ BB G B T R R, Bl R AR WiH (Lugwig Wittgenstein, 1889~1951)
12 (CEE I Bl H TEE TR, XAE () hREEE.

R TER, WG EDR 105”7 8 “fF5” , A GEEE R RIS A7
FETENZAMPIRET , ARG S o 08 5 AT A TS B AE A8 S S8 — i BT B 7 [10]
(AR AERARBT I AN B B TG S5, EMER, WNERE HE TR L —MrE e 7 U .
YERPARINTIE 5 B I T R AR, T S 3R B 1T T AR AR ERAL , (F P15 28 B B 0 T Fsema 2 K

Ak, BT TR G =Ai—) SR, IRATHER ARSI AR A 28— S, I ATEME
NEFEH) T8 8. B TUCAHREARFIES 2 G ER, REFE “REBLR” ZHAFE
ZE5t, EANBHE —FILFERR “URZIEL” o BRX —U0EROL, BATE AT DO B T S e
AR BUE F FEA K .

5. &5

BRI T A AAERRR D SEI AT i AR Ao, A R AR R T A P DR S AT AR
—feth Tx bW B EE R LA FIART, TREDNIEE TR NS R BAA FE NI, AR,
NEME S HA ST, DI SR T IR0 “ 77 B4 e/l R, RS E S Ear i
B, BT R AR A AR T R T R, R AR AR T s R, R R AT
T NJEMREE AR TR BT /ST BAKIES IS E SRR,
T E U AE A REF B ? IO HAAAE TIE S 240 RSB T T R AR R R NI 2 B, B
IR BEA B . AR, T HRERAR ), 2SR SR KA.
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